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BENNA GRIGLIATA   VE38
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À GRILLE   VE38
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE38
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE38
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

L/mm A/mm

500 54
600 51
700 55

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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AR15 CR15 CS10 CS10 JANUS CW05 AUTOLOCKPL10 PIN LOCK

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

 N°     DENTI
           TEETH
           DENTS
           ZÄHNE

 

500 50 49 4 AF/AR/CS
500 50 49 4 CR/CS Janus/S
500 50 49 4 CW
600 55 61 4 AF/AR/CS
600 55 61 4 CR/CS Janus/S
600 55 61 4 CW
700 60 74 5 AF/AR/CS
700 60 74 5 CR/CS Janus/S
700 60 74 5 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L
410 mm

37
5 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

ADATTATORE S - ADAPTER S 
AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTSERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

L/mm

500
600
700

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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L/mm A/mm

500 54
600 51
700 55

A

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs

BENNA GRIGLIATA   VE38
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE   VE38
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE38
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE38
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet. 
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm

500
600
700

L/mm Kg *
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

   N°  DENTI
          TEETH
          DENTS
          ZÄHNE

 

500 50 47 4 AF/AR/CS
500 50 47 4 CR/CS Janus/S
500 50 47 4 CW
600 55 58 4 AF/AR/CS
600 55 58 4 CR/CS Janus/S
600 55 58 4 CW
700 60 69 5 AF/AR/CS
700 60 69 5 CR/CS Janus/S
700 60 69 5 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.

L

38
0 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

AR15 CR15 CS10 CS10 JANUS CW05 AUTOLOCKPL20 PIN LOCK

410 mm

ADATTATORE S - ADAPTER S 
AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS EINFACHES WECHSELN DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN
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L/mm A/mm

600 55
700 59
800 55

A

BENNA GRIGLIATA   VE45
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE  VE45
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE45
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE45
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm

600
700
800

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

   N°  DENTI
          TEETH
          DENTS
          ZÄHNE

 

600 74 79 4 AF/AR/CS
600 74 79 4 CR/CS Janus/S
600 74 79 4 CW
700 81 95 5 AF/AR/CS
700 81 95 5 CR/CS Janus/S
700 81 95 5 CW
800 88 111 5 AF/AR/CS
800 88 111 5 CR/CS Janus/S
800 88 111 5 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L
490 mm

44
0 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

AR30 CR30 CS10 CS10 JANUS CW05 AUTOLOCKPL20 PIN LOCK

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS EINFACHES WECHSELN DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

ADATTATORE S - ADAPTER S 
AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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L/mm A/mm

700 59
800 55
900 58

A

BENNA GRIGLIATA   VE53
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE   VE53
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE53
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE53
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm

700
800
900

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

  N° DENTI
        TEETH
        DENTS
        ZÄHNE

 

700 118 142 5 AF/AR/CS
700 118 142 5 CR/CS Janus/S
700 118 142 5 CW
800 133 166 5 AF/AR/CS
800 133 166 5 CR/CS Janus/S
800 133 166 5 CW
900 146 190 5 AF/AR/CS
900 146 190 5 CR/CS Janus/S
900 146 190 5 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L 560 mm

53
0 m

m

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS ERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

AR40 CR40 CS30 CS30 JANUS CW05 AUTOLOCKPL40 PIN LOCK
ADATTATORE S - ADAPTER S 

AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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L/mm A/mm

800 66
900 61

1000 63

A

BENNA GRIGLIATA   VE62
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE   VE62
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE62
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE62
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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ADATTATORE S - ADAPTER S 
AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm

800
900

1000

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

 N°     DENTI
           TEETH
           DENTS
           ZÄHNE

 

800 184 226 5 AF/AR/CS
800 184 226 5 CR/CS Janus/S
800 184 226 5 CW
900 194 259 6 AF/AR/CS
900 194 259 6 CR/CS Janus/S
900 194 259 6 CW

1000 205 292 6 AF/AR/CS
1000 205 292 6 CR/CS Janus/S
1000 205 292 6 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L
685 mm

61
0 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

AR50 CR50 CS30 CS30 JANUS CW10 AUTOLOCKPL60 PIN LOCK

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS ERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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BENNA GRIGLIATA   VE67
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE  VE67
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE67
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE67
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

L/mm A/mm

800 66
900 61

1000 63

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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TO
N 

5,0
 - 6

,0

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

 N°     DENTI
           TEETH
           DENTS
           ZÄHNE

 

800 225 258 5 AF/AR/CS
800 225 258 5 CR/CS Janus/S
800 225 258 5 CW
900 240 296 6 AF/AR/CS
900 240 296 6 CR/CS Janus/S
900 240 296 6 CW

1000 256 335 6 AF/AR/CS
1000 256 335 6 CR/CS Janus/S
1000 256 335 6 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L 765 mm

66
5 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

L/mm

800
900

1000

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS ERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

AR50 CR50 CS80 CS80 JANUS CW10 AUTOLOCKPL60 PIN LOCK
ADATTATORE S - ADAPTER S 

AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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TO
N 

6,0
 - 7

,5

A

BENNA GRIGLIATA   VE67
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE   VE67
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE67
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE67
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

L/mm A/mm

800 66
900 61

1000 63

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

 N°     DENTI
           TEETH
           DENTS
           ZÄHNE

 

800 225 258 5 AF/AR/CS
800 225 258 5 CR/CS Janus/S
800 225 258 5 CW
900 240 296 6 AF/AR/CS
900 240 296 6 CR/CS Janus/S
900 240 296 6 CW

1000 256 335 6 AF/AR/CS
1000 256 335 6 CR/CS Janus/S
1000 256 335 6 CW

L 765 mm

66
5 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

* peso vasca escluso di attacco e denti  
* weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents 
* Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L/mm

800
900

1000

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS ERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

ADATTATORE S - ADAPTER S 
AUFNAHME S - ADAPTATEUR SAR70 CR70 CS80 CS80 JANUS CW10 AUTOLOCKPL60 PIN LOCK

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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TO
N 

7,5
 - 1

0,0

A

BENNA GRIGLIATA   VE73
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE   VE73
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE73
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE73
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

L/mm A/mm

800 74
900 67

1000 69

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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TO
N 

7,5
 - 1

0,0

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

 N°     DENTI
           TEETH
           DENTS
           ZÄHNE

 

800 256 296 5 AF/AR/CS
800 256 296 5 CR/CS Janus/S
800 256 296 5 CW
900 272 340 5 AF/AR/CS
900 272 340 5 CR/CS Janus/S
900 272 340 5 CW

1000 288 384 5 AF/AR/CS
1000 288 384 5 CR/CS Janus/S
1000 288 384 5 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L
810 mm

72
5 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

L/mm

800
900

1000

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS ERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

AR70 CR70 CS80 CS80 JANUS CW10 AUTOLOCKPL80 PIN LOCK
ADATTATORE S - ADAPTER S 

AUFNAHME S - ADAPTATEUR S

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.
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TO
N 

10,
0 -

 12
,0

A

BENNA GRIGLIATA   VE80
La benna grigliata è progettata per selezionare pietre e inerti dal terreno. Il funzionamento consiste nello scuotere il braccio della 
macchina, l’oscillazione farà cadere il materiale con dimensione inferiore alla distanza delle griglie.

GODET À SQUELETTE   VE80
Le godet à grille est conçu pour sélectionner les cailloux et des matérieux inertes du terrain. 
En sécouant le bras de la machine, le basculement fera tomber le matéiel de dimension inférieur à la distance des grilles.

SKELETON BUCKET   VE80
The skeleton bucket is designed to select stones and inert waste from the ground. It operates by shaking the machine and its tilting 
will screen the material with a size smaller than the distance between the grids.

GITTERLÖFFEL   VE80
Gitterlöffel eignen sich hervorragend für Lade- und Sortierarbeiten und werden vorwiegend für das Aussieben/Trennen von Gestein, 
Pflastersteinen sowie Bauschutt-Recycling eingesetzt. Je nach Maschinengewicht sind die Gitterlöffel in verschiedenen Größen 
erhältlich. Auf Anfrage können die Löffel - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch mit unterschiedlichen Stegabständen 
geliefert werden. Diese Löffel sind mit verschweißten Kapselzähnen ausgestattet.

L/mm A/mm

800 74
900 67

1000 69

È possibile variare la distanza delle griglie in funzione dello spessore che il cliente desidera selezionare.
Tale variazione comporta un aumento del 20% sul prezzo di listino.

It is possible to vary the distance between the grids according to the thickness that the client whishes to select.
This variation adds a 20% on the pricelist. 

Die Stegabstände (A) der Löffel können - angepasst an Ihren Verwendungszweck - auch in unterschiedlichen 
Breiten geliefert werden. Diese Modifizierung erhöht den Listen preif von 20%

Il est possible de modifier la distance standard des grilles de criblage selon l’épaisseur que le client désire sélectionner. Ce 
changement conduit à une augmentation de 20% sur les tarifs
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TO
N 

10,
0 -

 12
,0

KIT TAGLIENTI LATERALI
In HB 400 favoriscono ulteriormente la penetrazione nel terreno e garantiscono ottima 
resistenza all’usura.

KIT SIDE KNIVES
In HB 400 they enhance the further penetration into the ground and ensure a good resistance 
to wear.

KIT TRANCHANTS LATÉRAUX
Fabriqués en HB 400, ils permettent de pénétrer dans le sol et garantissent une bonne resistance 
à l’usure.

ZUBEHÖR - MESSER-SEITENSCHNEIDEN
Die Seitenschneiden sind aus HB 400. Sie schneiden beim Aushub in das Material und dienen 
zusätzlich als Verschleißschutz. 

KIT SALVALAMA IN FUSIONE
In HB 400 allungano notevolmente le ore di durata della lama.

KIT BLADE GUARD IN CASTING
In HB 400, they remarkably extend the life of the blade.

KIT PORTE-LAME EN MOULAGE
Fabriqué en HB 400, il prolonge la vie de la lame.

ZUBEHÖR- SATZ SCHNEIDENSCHUTZ
Zusätzlicher Schutz des Messers durch den Schneidenschutz, der aus HB 400 gefertigt ist.

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
TECHNISCHE DATEN

L/mm Kg*
CAP. SAE Lt
SAE CAP. Lt
CAP. SAE Lt
SAE KAP. Lt

 N°     DENTI
           TEETH
           DENTS
           ZÄHNE

 

900 382 410 5 AF/CS
900 382 410 5 CR/CS Janus/S
900 382 410 5 CW

1000 402 479 5 AF/CS
1000 402 479 5 CR/CS Janus/S
1000 402 479 5 CW
1100 422 555 5 AF/CS
1100 422 555 5 CR/CS Janus/S
1100 422 555 5 CW

* peso vasca escluso di attacco e denti  * weight of the tank excluding attachments and teeth
* poids du réservoir sans attache ni dents * Gewicht des Löffels ohne Anbauteile und Zähne

L
870 mm

80
0 m

m

Per maggiori informazioni chiamare l’ufficio commerciale al 
numero +39 0547 698020  - commerciale@canginibenne.com

Pour avoir plus d’informations, contactez le Bureau Commercial 
au numéro +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

For more information, please contact the Sales Department at   
+39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

Für weitere Informationen bitte kontaktieren Sie die Vertriebsabtei-
lung unter +39 0547 698020 - commerciale@canginibenne.com

L/mm

800
900

1000

RICAMBI DENTI TEETH REPLACEMENT REMPLACEMENT DES DENTS ERSATZ DER ZÄHNE

PORTA PUNTA

ADAPTER

PORTE-DENTS

ZAHNHALTER

FERMO

LOCK

CLAVETAGE

SPLINT

PUNTA

TIP

POINTE

ZAHN

CR70 CS80 CS80 JANUS CW10 AUTOLOCKPL100 PIN LOCK
ADATTATORE S - ADAPTER S 

AUFNAHME S - ADAPTATEUR S




